
1) NOSOVKA : AIN, EIN, AIM, EIM, UN, UM, YM, YN, IN, IM

Koutky by měly být roztažené, řekněme do jakéhosi úsměvu a pusa lehce

otevřená. Snažíme se ji vyslovit do takového A. Někdy pomáhá si představit, jak

kdyby tě někdo bouchnul do břicha. Já vím, zní to blbě :-D ale pomáhá to. Je

nutné, aby tato nosovka, šla také přes nos. 

2) NOSOVKA : OM, ON

U této nosovky máme pusu téměř zavřenou, hodně našpulenou a říkáme „o“.

Důležité je, abychom tuto nosovku „tlačili“ hodně přes nos. Za mě je to nosovka,

která jde přes ten nos úplně nejvíc. Na instagramu ji často nazývám jako naštvaná

nosovka - představ si, že tě někdo naštve a ty se s ním odmítáš následně bavit a

odpovídám pouze takovým "hmm", které jde hodně přes nos. Teď k tomu stačí jen

našpulit pusu a je to!

3) NOSOVKA : EN, AN, EM, AM

Toto je jediná z nosovek, která nejde přes nos. Dostala jsem tip od rodilého

mluvčího, že pokud si dáš při výslovnosti prst pod nos, tak by z něj neměl vycházet

vzduch, ale měl by jít z pusy. Pusa je tedy otevřená více, než u přechozích nosovek

a snažíme se z krku vytlačit „O“. 

ZAVŘENÉ O, AU : zbytek, na konci slov, ô, eau

U zavřeného “O” je důležité mít pusu našpulenou a říct “O”. Jen pozor, že je

opravdu důležité, aby tento zvuk nešel přes nos, jinak to bude znít úplně stejně

jako 2. nosovka - ON, OM.

OTEVŘENÉ O, AU : OL, OR, O + zdvojená souhláska, UM na konci slov

Zvuk otevřeného “O” je vlastně řekněmě identický jako naše české “O”.
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NA CO SE DNES ZAMĚŘÍME?



TRÉNINK NA TEXTU:

Un beau matin d'été, Sophie et Pierre partent en promenade. Ils trouvent un banc sous un

grand chêne, où ils s'assoient pour admirer le paysage. Le vent souffle doucement, apportant

le parfum des fleurs. Ils aperçoivent un veau dans un champ et continuent leur chemin.

Ils traversent un pont au-dessus d'un ruisseau, écoutant le son apaisant de l'eau. Sur le sol,

Sophie ramasse un cône de pin. Plus loin, ils voient un paon étalant ses plumes et un enfant

jouant avec un cerf-volant qui vole haut dans le ciel.

En rentrant, ils s'arrêtent à une boulangerie pour acheter du pain frais. À la maison, Pierre

prépare le dîner pendant que Sophie range leurs trouvailles dans un album. Le soir, après un

bon repas accompagné de vin, ils se détendent en écoutant de la musique douce.
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TRÉNINK VÝSLOVNOSTI

TRÉNINK NA SLOVECH:

bon      beau      bonne      banc       bien

veau      vont       vol        viol      vent      vin      vingt

sol      sort      son      sans      cent      sang      seau      sain      sein      saint

cône      conne      con      quand

dos      dort      dans      don      dent

paume      pomme       magnésium       parfum

rhum       sérum      album      aquarium      calcium      potassium

paon      point      pont      pain      peint      pot      pote


